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GÓP THÊM MỘT SỐ TƯ LIỆU VỀ CÔN ðẢO  

(TỪ CÁCH NHÌN CỦA BÁO CHÍ SÀI GÒN TRƯỚC 1975) 

Dương Kiều Linh 

Trường ðại học Khoa học Xã hội & Nhân văn, ðHQG-HCM 

TÓM TẮT: Báo chí là nguồn sử liệu quan trọng. Việc tiếp cận Côn ðảo thông qua báo chí Sài 

Gòn trước năm 1975 ñể có một cách nhìn toàn diện hơn.  

Qua 10 nhật  báo và tạp chí chủ yếu  của Sài Gòn trong gần 20 năm , Côn ðảo ñược thể hiện ở 

nhiều góc ñộ  và  tương ñối  công phu của giới báo chí, thể hiện tầm văn hóa  và ý thức  công dân của 

họ trong thời ñiểm  lịch sử  những năm 50 của   thế kỷ trước.  ðặc biệt là thái ñộ của giới báo chí lên án 

chế ñộ nhà tù vô nhân ñạo thời kỳ Pháp thuộc… Nhưng từ những năm 60 trở ñi, bắt ñầu thể hiện những 

phân hóa nhất ñịnh trên báo chí vì những lý do chính trị mà khiến người ñọc khó tìm ra ñược sự nhất 

quán khi ñánh giá về Côn ðảo của báo chí Sài Gòn. Nhất là những năm 70 thể hiện thái ñộ chính trị 

khá rõ rệt ở các báo ñối lập, nên phần trình bày này chứa ñựng nhiều ñiều thú vị. Cuối cùng là những 

giải thích ñiều gì khiến cho người làm sử vững tin và tỉnh táo khi coi báo chí là một nguồn sử liệu, một 

kênh thông tin quan trọng nhưng cũng ñòi hỏi phải có nền tảng phương pháp luận  sử học. 

Từ khóa: Côn ðảo, báo chí Sài Gòn trước 1975. 

Như chúng ta ñã biết, nguồn sử liệu về Côn ðảo 

khá phong phú, ña dạng ở nhiều hình thức, nguồn 

gốc và thể loại khác nhau. Tuy nhiên từ báo chí 

thì ñược biết có tương ñối ít người tham khảo. 

Nhưng theo chúng tôi, báo chí là một nguồn sử 

liệu rất phong phú, ña dạng.  Với vấn ñề Côn ðảo 

cũng như một số lĩnh vực khác, khi khảo sát báo 

chí chúng tôi thu nhận ñược những hữu ích tư 

nguồn sử liệu báo chí. Nên bài viết này trình bày 

một số kết quả, nhằm góp thêm một cách nhìn vừa 

có tính lịch sử vừa có tính ñịa phương học từ báo 

chí.  

Tuy nhiên, ñây chỉ là những khảo sát ban ñầu 

qua một số báo chí Sài Gòn chủ yếu là báo chí 

hợp pháp công khai của thời kỳ ñó. Chúng tôi 

chưa có ñiều kiện trình bày toàn bộ những nghiên 

cứu của mình, chưa thể ñưa ra những thống kê 

ñầy ñủ, chân xác và ñánh giá toàn diện về vấn 

ñề Côn ðảo qua báo chí Sài Gòn trước 1975 và 

cũng chưa thể nói ñây là toàn bộ tư liệu báo chí 

Sài Gòn trước năm 1975 về Côn ðảo. Mặt 

khác, do ñiều kiện còn hạn chế chúng tôi chủ 

yếu tập trung vào những bài báo từ năm 1956 

ñến năm 1973 nhưng thiết nghĩ cũng ñã có một 

số kết quả và sự phân loại  tư liệu như trong nội 

dung sẽ trình bày.  Trên cơ sở ñó, chúng tôi 

phân loại tư liệu nói về ðiều kiện tự nhiên, 

cảnh quan, lịch sử, tiềm năng kinh tế xã hội 

của Côn ðảo, các vấn ñề chính trị - xã hội của 

báo chí. Và sau ñó là một số nhận xét, ñánh giá 

về nguồn tư liệu này cũng như những nhận 
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ñịnh mối quan hệ của báo chí Sài Gòn với nội 

dung về Côn ðảo.  

Mặc dù chúng tôi chưa tìm ñược những bài báo 

ñầu tiên nói về Côn ðảo hoặc thời ñiểm báo chí 

Sài Gòn ñề cập ñến vấn ñề Côn ðảo nhưng có thể 

khẳng ñịnh là ngay từ rất sớm, Côn ðảo ñã trở 

thành một nguồn ñề tài khá phong phú và ña dạng 

thu hút sự quan tâm của các tờ báo và tạp chí ở 

Sài Gòn (thời kỳ Côn ðảo thuộc quyền quản hạt 

của chính quyền Sài Gòn và có tên mới là tỉnh 

Côn Sơn)1. ðược báo chí khai thác trên nhiều khía 

cạnh như:  dư ñịa chí, cảnh quan, tiềm năng kinh 

tế và các vấn ñề xã hội khác. Sau khi khảo sát một 

số báo chí chúng tôi nhận thấy rằng các bài về 

Côn ðảo thường ñược viết một cách tổng quát, 

tức là bao gồm cả phần giới thiệu về vị trí ñịa lý, 

cảnh quan, thời tiết, khí hậu, tài nguyên, tiềm 

năng kinh tế…chứ không có những bài viết 

chuyên biệt cho một vấn ñề.  Xin dẫn ra một số 

bài mà chúng tôi thu thập ñược từ các tờ báo và 

tạp chí Sài Gòn trước 1975 như sau: 

Trên tờ nguyệt san “Mới” do Phương Khanh 

làm chủ nhiệm kiêm chủ bút ñã ra liên tục ba kỳ, 

từ số 35 (ra thứ bảy, ngày 18/7/1953) ñến số 37 ( 

thứ bảy, ngày 1/8/1953), bài viết có tựa ñề: “Chút 

ít sử liệu về quần – ñảo Côn – Nôn” trích nguyên 

văn theo tài liệu của I.C.Deme-riaux, tác giả là 

thành viên của “Hội nghiên cứu ðông Dương”. 

Nội dung của bài viết là những khảo sát của tác 

giả về: vị trí ñịa lý, ñiều kiện tự nhiên, sơ lược 

lịch sử hòn ñảo Côn – Nôn từ ñầu thế kỷ XVI. Có 

một ñiều ñược nhận thấy ở ñây là vào thời ñiểm 

                                                
1Xin lưu ý: chúng tôi ñể nguyên văn cách gọi về ñịa danh này 
của báo chí Sài Gòn, thực ra nên làm rõ tên Côn ðảo, Côn 
Sơn, Côn Lôn, Côn Nôn 

 

ñó Côn Sơn ñã thu hút ñược sự chú ý của các 

nhà nghiên cứu không chỉ trong nước mà còn 

cả trên thế giới, và ñã ñược coi là một vùng ñất 

nhiều tiềm năng. Tờ thứ hai là báo “Thần 

Chung” do Nguyễn Kỳ Nam làm chủ bút ñã 

ñăng liên tiếp bốn kỳ trên các số từ 226 ñến 

229, ra trong bốn ngày (từ thứ sáu ngày 

10/3/1967 ñến thứ ba, ngày 14/3/1967) với 

nhan ñề “Non nước nhà: Côn Sơn”. ðây là 

một công trình khảo cứu rất lớn, trên nhiều 

khía cạnh về Côn ðảo của tác giả Nguyễn Kỳ 

Nam. Cụ thể, ñó là loạt bài trình bày về:  lược 

sử Côn Sơn, di tích lịch sử ở Côn Sơn, ñịa lý, 

ñịa chất núi, sông ngòi, mực nước, khí hậu, khu 

thị xã, cầm thú, nhân sinh, tín ngưỡng và ñạo 

giáo, tổ chức hành chính, hoạt ñộng của các cơ 

quan, kinh tế, mức sản xuất, các loại hoa màu, 

cây trồng, lâm sản, khoáng sản, chăn nuôi, giao 

thông, y tế, nước uống, triển vọng tương lai, 

chương trình sắp thực hiện: kiến thiết lại tỉnh lỵ 

và ngoại ô, chỉnh trang khu hành chính. 

Nguồn sử liệu của Việt Nam cũng ñã cho 

biết quần ñảo Côn Sơn (như cách gọi thời kỳ 

ñó) từng là nơi trú ngụ của vua Gia Long – 

Nguyễn Ánh trên bước ñường lưu vong sau khi 

thất bại trong trận chiến với quân Tây Sơn 

(1861), vì vậy mà Côn Sơn cũng là một ñề tài 

lịch sử hấp dẫn trong thời kỳ ñó, trên tờ nhật 

báo “Tiếng Chuông” (ñến ngày 19/11/1963 ñổi 

tên thành “Tiếng chuông tân báo”) do ðinh 

Văn Khai làm chủ nhiệm ñã ñăng tải nhiều kỳ 

bài viết của tác giả Hoa Quang Phượng với các 

tựa ñề: “Những ñoàn người Việt Nam ñầu tiên 

ñến sanh cư lập nghiệp (vua Gia Long trên 

bước ñường lưu vong)” (số 1506, ra thứ ba, 

ngày 3/4/1956) - nội dung chính nói về quá 
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trình vua Gia Long sau khi thất trận ñã ñem theo 

ñoàn tùy tùng chạy ra Côn ðảo, ñây cũng là lần 

ñầu tiên trên hòn ñảo này có những người Việt 

Nam ñến sinh sống. Bài thứ hai là: “kho tàng của 

Nguyễn Ánh còn chôn dấu tại Côn Nôn? Tù nhân 

dưới triều Nguyễn từng chống trả oai hùng với 

thực dân ñi chiếm ñất” (số ra 1507, thứ tư, ngày 

4/4/1956). Qua hai bài viết này, tác giả ngoài việc 

ghi chép lại một phần lịch sử của hòn ñảo còn ñặt 

ra các nghi vấn về sự tồn tại của một số của cải 

mà Nguyễn Ánh trên ñương buôn tẩu ñã bỏ lại tại 

Côn Sơn. Viết về lịch sử Côn ðảo còn có bài 

“Côn Nôn dưới thời thực dân vừa chiếm cứ, quân 

Pháp chết không kịp chôn, tù nhơn phụ nữ Việt 

Nam cũng từng bị lưu ñày ñến ñây”2 (số ra 1508, 

thứ năm, ngày 5/4/1956) – nội dung nói về phong 

trào ñấu tranh sôi nổi trên ñảo trong buổi ñầu thực 

dân Pháp ñến xâm lược và những lượt tù nhân ñầu 

tiên bị thực dân Pháp ñưa ra ñảo. Cùng nói về 

phong trào ñấu tranh chống thực dân Pháp xâm 

lược của các tù nhân nhà Nguyễn trên báo “Tiếng 

Chuông” có bài “Lúc Pháp chiếm Côn Sơn họ ñã 

gặp sự kháng cự dũng mãnh của 1929 tù nhân 

nhà Nguyễn và 80 binh sĩ Việt Nam” (số 2538, thứ 

hai, ngày 15/8/1959) với nội dung chính: viên 

giám ñốc thực dân ñầu tiên cai quản Côn Sơn là 

Fe’lix rousel, Côn Sơn dưới triều Nguyễn ñã 

thuộc quyền kiểm soát của tỉnh Vĩnh Long, từ thời 

ñó nhà Nguyễn ñã dùng Côn Sơn làm nơi lưu ñày 

tội phạm, 1862 Pháp chiếm ñược 3 tỉnh miền 

ðông Nam kỳ là Biên Hòa, Gia ðịnh, ðịnh 

Tường và cả quần ñảo Côn Sơn, Hiệp ñịnh Sài 

Gòn ngày 3/6/1862 Côn Sơn thuộc Pháp, Tù binh 

Côn ðảo ñã anh dũng ñứng lên ñấu tranh chống 

                                                
2 Không tìm thấy tên  tác giả bài báo (DKL) 

Pháp. Trên báo “Tiếng Chuông” số ra 2532, 

thứ hai, ngày 10/8/1959 có bài viết “Tìm hiểu 

nước nhà: lịch sử ñảo Côn Sơn (Côn Nôn cũ)3. 

ðây là một bài khảo sát khá tỉ mỉ về lịch sử 

Côn Sơn từ khi thực dân Tây Ban Nha khám 

phá ra ñầu tiên, nguồn gốc các tên gọi của hòn 

ñảo này qua các thời kỳ (gồm 7 tên gọi), ngoài 

ra tác giả cũng nêu sơ lược về dư ñịa chí của 

hòn ñảo này. Cũng với nội dung viết về ñịa lý, 

lịch sử Côn ðảo, tạp chí“ðời Mới”- tuần báo 

xã hội – văn hóa – nghị luận do Nguyễn Trung 

Bình làm chủ bút có ñăng loạt bài “ðịa lý, lịch 

sử hải ñảo Côn Sơn”4, (số 31, từ 17/9 ñến 

24/9/1971) với nội dung ñược trình bày lần 

lượt theo các kỳ như sau: kì I: “Theo sử liệu 

của các nhà khảo cổ: Côn ðảo phải chăng là 

cặn bã của núi lửa”, kì II: “Những bảo vật của 

nhà Nguyễn ñược tìm thấy ở Côn Sơn”, kỳ III: 

“sơ khảo về dư ñịa chí Côn Sơn”, kì IV: “sơ 

lược về lịch sử ñảo Côn Sơn”. Trên tờ nhật báo 

“Dân Nguyện” do Cao Minh Chiếm làm chủ 

nhiệm, Côn Sơn lại ñược biết ñến với nhan ñề: 

“Một thắng cảnh Việt Nam: tỉnh mới Côn Sơn” 

số ra 205, ngày 23/3/1957. Bài viết giới thiệu 

về một tỉnh mới ñược thành lập, ñặt dưới sự cai 

trị của chính quyền Việt Nam Cộng hòa, có hệ 

thống hành chính mới và hoàn toàn giống với 

các tỉnh khác trong cả nước. Bài viết còn liệt 

kê, mô tả rất cặn kẽ về cơ sở vật chất ở Côn 

Sơn về ñường xá, trường học, bệnh viện, bưu 

ñiện, các sở ban thực hiện việc quản lý và chăm 

lo ñời sống cho dân chúng. Cũng nội dung mô 

tả về cơ sở vật chất ở Côn Sơn, bài “Bộ mặt 

Côn ðảo ngày nay như thế nào? Vài chuyện lạ 

                                                
3 không tìm thấy tác giả (DKL). 
4 không tìm thấy tác giả (DKL)  
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về Côn ðảo, rắn rít cắn không hại người?” của 

tác giả Hoa Quang Phượng (số ra 1531, thứ năm, 

ngày 3/5/1956) ñã mô tả cảnh trí của cầu tàu 914, 

dinh thự của giám ñốc  – rất ñẹp, mô tả cơ sở hạ 

tầng, tài nguyên thiên nhiên ở Côn ðảo, Côn ðảo 

là một nơi có tiềm năng rất lớn về kinh tế, ñặc biệt 

là phát triển du lịch. Trên tờ tuần san “ðại Từ Bi” 

do hòa thượng Thích Tâm Giác làm chủ nhiệm ñã 

ñăng tải bài “sự tích chùa An Hải” của tác giả 

Hoàng Ân (số ra 43, ngày 23/12/1968)với nội 

dung chính là: sơ lược về lịch sử Côn Sơn từ ñầu 

thế kỷ XVI, sự tích chùa An Hải, sơ lược về vị trí 

ñịa lý và tài nguyên thiên nhiên ở Côn Sơn, nguồn 

gốc tên gọi Côn Nôn. Cũng trên tạp chí “ðại Từ 

Bi” (số 16, ngày 14/7/1965) có bài “Thượng tọa 

giám ñốc Nha tuyên úy phật giáo ñi thăm Côn Sơn 

và Phú Quốc”. Nội dung bài viết là những cảm 

nhận của viên thượng tọa này về Côn ðảo: có 

quang cảnh ñẹp mắt, có nhiều ngôi chùa ñồ sộ do 

các tù binh xây dựng nên, những người tù hiền 

lương, bình thản, ñang ngoan ngoãn xám hối tội 

lỗi ñể trở về với cuộc sống hiền lương trong lòng 

dân tộc, và ñó chính là kết quả của những ngày 

ñược rèn luyện ở Côn ðảo. Trên tờ nhật báo 

“Chính Luận” do ðặng Văn Sung làm chủ nhiệm 

kiêm chủ bút cũng có bài viết ñược ñăng nhiều kỳ 

(từ số 2658, ra thứ tư, ngày 3/1/1973 ñến số 2660, 

ra thứ sáu, ngày 5/1/1973 với tựa ñề “Côn Sơn – 

ñất của tù ñày với nhiều bi tích lịch sử”, tác giả 

Khổng Khái Quát ñã mở ñầu bài viết bằng việc kể 

lại hành trình gian khổ của mình khi ñến Côn Sơn 

thực hiện bài báo này và tiếp theo là những mô tả 

về quang cảnh thiên nhiên, lịch sử, tiềm năng du 

lịch và cảnh lao tù nguy hiểm ở Côn Sơn – nơi 

“một ñi không trở lại” theo nhận xét của tác giả. 

Ở vấn ñề này, chúng tôi nhận thấy nội dung 

dải khắp các báo chí chủ yếu của Sài Gòn như: 

Tiếng Chuông, Dân Nguyện, Thần Chung, Tin 

Sáng, Mới…và thời gian kéo dài từ năm 1953 

ñến năm 1973. Nhưng ñặc biệt là từ năm 1954 

trở ñi mật ñộ các bài báo trở nên dày hơn, các 

nội dung về Côn ðảo phong phú, ña dạng hơn, 

bao quát hơn về ñiều kiện tự nhiên, cảnh quan, 

lịch sử, thậm chí còn có những bài viết ñược 

ñăng nhiều kỳ như một công trình nghiên cứu 

về tiềm năng kinh tế ñặc biệt là phát triển du 

lịch ở Côn ðảo. Cung cấp những thông tin quý 

giá và toàn diện hơn về Côn ðảo. ðiều này làm 

cho người ñọc có cảm giác rằng chính quyền 

Sài Gòn ñã ngày càng quan tâm nhiều hơn ñến 

Côn ðảo. 

Vấn ñề chính trị – xã hội 

Như chúng ta ñã biết lịch sử Việt Nam ñã ghi 

những dấu ấn rất rõ về ý ñồ của thực dân Pháp 

ñối với Côn ðảo, qua nhiều tư liệu ñã cho thấy 

ngay từ lúc mới ra tuyên cáo xâm lược (tuyên 

bố lúc 10 giờ sáng, ngày 28 – 11 – 1861) ñặt 

Côn Lôn dưới quyền cai trị của thực dân Pháp, 

chúng ñã ñuổi hết những người dân sinh sống 

trên ñảo ñi nơi khác và xây dựng nơi ñây thành 

một hệ thống nhà tù rộng lớn và kiên cố thì trên 

ñảo chỉ còn tù nhân và người cai tù cho tận ñến 

khi Miền Nam ñược giải phóng. Vì vậy, có thể 

nói, trong giai ñoạn này thì thực chất vấn ñề 

chính trị trên ñảo là vấn ñề nhà tù.  

Qua khảo sát báo chí Sài Gòn với vấn ñề 

Côn ðảo chúng tôi cũng thấy nổi rõ nội dung 

nhà tù ở các khía cạnh: hình thành nhà tù, chế 

ñộ nhà tù, phản ứng của thân nhân người tù qua 

các chuyến thăm viếng (mặc dù chúng tôi biết 

là chính quyền ñã ra sức bưng bít nhưng những 
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thông tin về nhà tù vẫn ñược truyền ñi), tiếng kêu 

cứu của các tù nhân qua các phái ñoàn của các lực 

lượng chính trị trong nước, các tổ chức dân chủ 

tiến bộ quốc tế khi ñến Côn ðảo, sự kiện trao trả 

tù binh năm 1973, và qua các tài liệu thu thập 

ñược còn cho thấy Côn ðảo không chỉ là nơi giam 

cầm các chính trị phạm mà ở ñây còn là nơi giam 

giữ các thường phạm, từ ñó làm cho người ñọc 

hình dung về xã hội Sài Gòn thời bấy giờ. Và ở 

một khía cạnh nào ñó cũng làm cho người ñọc 

thấy xã hội nhà tù trong thời kỳ này khác với thời 

kỳ trước như thế nào. 

Trong vấn ñề này báo chí Sài Gòn ñã ñề cập 

ñến sự hình thành nhà tù Côn ðảo của thời Pháp, 

thậm chí lên án chế ñộ nhà tù của thực dân Pháp, 

phản ánh chủ trương, mục ñích của chính quyền 

Sài Gòn  ñối với Côn ðảo. Ngoài ra còn tuyên 

truyền về Côn ðảo một cách khách quan về tiềm 

năng, cảnh quan thiên nhiên tươi ñẹp, xóa ñi 

những nỗi ghê sợ kinh hoàng của người dân với 

Côn ðảo, tạo ra cho người ñọc cảm giác rằng 

chính quyền sẽ xây dựng nên một Côn ðảo xứng 

ñáng với những ñiều kiện vốn có của nó. Nhưng 

cũng qua báo chí Sài Gòn từ những năm 50 ñến 

giữa thập niên 70 chúng ta lại thấy rõ sự trái 

ngược của những thông tin ban ñầu, hoặc mong 

muốn của chính những người chủ bút, những tác 

giả có tâm huyết với Côn ðảo. ðặc biệt là khi 

Côn ðảo thuộc quyền thống trị của chủ nghĩa thực 

dân mới Mỹ và chính quyền Sài Gòn, thì những 

ñiều từng phản ánh ñăng tải lại quá xa lạ. Thậm 

chí khi những thông tin từ Côn ðảo bay về ñã cho 

người dân Sài Gòn biết ñược một sự thật ghê rợn 

vẫn ñang diễn ra hàng ngày, hàng giờ trên ñảo, thì 

lúc này Côn ðảo lại trở về trong trí tưởng của mỗi 

người dân là nỗi khiếp sợ bởi một hệ thống nhà tù 

tàn bạo, phi nhân tính như trong thời Pháp 

thuộc. Hơn thế nữa, với những thủ ñoạn ngày 

càng tinh vi, khéo léo, thâm hiểm, tàn bạo, giàu 

có và hiện ñại hơn thì nhà tù dười thời cai trị 

của ñế quốc Mỹ và chính quyền Sài Gòn lại 

càng trở nên khủng khiếp và ñáng nguyền rủa 

hơn. 

Qua một số bài viết chúng tôi nhận thấy sau 

khi tiếp nhận nhà tù Côn ðảo từ tay thực dân 

Pháp (tháng 3/1955), Chính quyền Sài Gòn ñã 

cho thành lập tỉnh Côn Sơn (theo sắc lệnh 147–

NV ngày 24/10/1956). Thiếu tá Bạch Văn Bốn 

ñược cử làm tỉnh trưởng ñầu tiên của “tỉnh tù” 

này. Tỉnh không có quận, huyện, phường, xã, 

không có sở kinh tế, văn hóa, xã hội, chỉ có tù 

nhân và bộ máy cai trị tù. Mặc dù là một “tỉnh 

tù”  nhưng qua báo chí cho thấy nhận thức nhà 

tù Côn Sơn nổi tiếng dưới thời thực dân Pháp 

cai trị ñã không còn nữa, mà thay vào ñó Côn 

ðảo ñã là một vùng ñất yên bình với tên gọi 

mới là “tỉnh Côn Sơn” và trên ñảo chỉ còn các 

tù nhân thường phạm, ñược hưởng các chính 

sách khoan hồng nhân ñạo của chính quyền. 

Thể hiện qua các bài viết như: “Chế ñộ lao – 

xá tại Côn ðảo không còn nữa”5 ñăng trên báo 

“Dân Nguyện” (số 145, thứ bảy, ngày 

5/1/1957) thông tin: theo nghị ñịnh của tổng 

thống Việt Nam Cộng hòa ngày 27/12/1956 

ñảo Côn Sơn ñã trở thành 1 ñơn vị hành chính 

với tên mới là tỉnh Côn Sơn theo sắc lệnh ngày 

22/10/1956 và không còn chế ñộ lao xá nữa, tất 

cả các nhà tù Côn Sơn ñều ñã bị dẹp bỏ. Trên 

tạp chí “ðại Từ Bi” (số 16, ra ngày 14/7/1965) 

cũng có bài viết “Thượng tọa giám ñốc nha 

                                                
5 không tìm thấy tác giả (DKL)  
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tuyên úy phật giáo ñi thăm Côn Sơn và Phú 

Quốc” - Cảm nhận của tác giả về Côn ðảo: có 

quang cảnh ñẹp mắt, có nhiều ngôi chùa ñồ sộ do 

các tù binh xây dựng nên, những người tù hiền 

lương, bình thản, ñang ngoan ngoãn xám hối tội 

lỗi ñể trở về với cuộc sống hiền lương trong lòng 

dân tộc, ñó là kết quả của những ngày ñược rèn 

luyện ở Côn ðảo. Trên tạp chí “ðời Mới” (số 36, 

ra ngày 6/10/1971) ñăng bài “Tôi ñi viếng Côn 

ðảo” của tác giả Trần Văn Ân - Cuối năm 1947 

với tư cách là bộ trưởng Bộ thông tin, tác giả dẫn 

ñầu phái ñoàn ñi viếng Côn ðảo. Sau chuyến ñi 

này ông ta có nhận xét về Côn ðảo: có tiềm năng 

du lịch rất lớn.Theo ông thì nên cho tù chính trị ra 

khỏi ngục, cho họ cất nhà ở, như vậy họ có thể 

ñem lại “huê lợi cho quốc gia”. Nói về sự cứng 

ñầu bất trị của các tù binh Côn ðảo, trên báo “Tin 

sáng” (số 408, thứ 6, ngày 7/8/1970) có bài “200 

tù nhân ñã nổi loạn trên tàu khi ñược trở từ Côn 

ðảo về Sài Gòn”  của tác giả T.V, ñưa tin: “theo 

ñài VOA, sáng 6/8 các thủy thủ trên tàu ñã dẹp 

yên cuộc nổi loạn trên 1 chiếc tàu chở 600 tù nhân 

từ Côn ðảo về Sài Gòn. Có khoảng 200 tù nhân 

tham gia. ðây là các tù dân sự ñã ñủ án hoặc sắp 

ñược phóng thích” 

Bên cạnh ñó chúng tôi còn tìm ñược các bài báo 

tố cáo, vạch trần tội ác của chế ñộ nhà tù Côn Sơn 

dựa vào hồi ký hoặc lời kể của chính các cựu tù 

Côn ðảo. 

Mặc dù là báo chí hợp pháp, chống cộng sản  

nhưng qua khảo sát chúng tôi vẫn tìm thấy trên 

một số tờ báo những bài viết có nội dung lên án, 

tố cáo tội ác của chế ñộ lao tù dưới sự quản lý của 

chính quyền Sài Gòn, và ñó là một cách nhìn 

khách quan xuất phát từ ñặc tính của nghề báo ở 

khía cạnh thông tấn thuần túy. Có thể dẫn ra một 

số bài viết như sau: trên báo “Tin Sáng” do 

Ngô Công ðức làm chủ nhiệm kiêm chủ bút ñã 

cho ñăng nhiều kỳ bài viết với nhan ñề “Lao tù 

chuồng cọp: hồi ký của ông Năm” từ số 405 

(thứ ba, ngày 4/8/1970) ñến số 445 (thứ 7 ngày 

19/9/1970), tác giả của thiên hồi ký này là tù 

biệt giam ñã sống ròng rã 10 năm ( 9/1939 – 

7/1949) trong lao tù Côn Sơn. Hồi ký kể lại 

lịch sử của nhà lao, ñời sống ñen tối của các 

phạm nhân trong lao tù, trong ñó có nội dung 

liên quan ñến các lãnh tụ của ðảng Cộng sản 

Việt Nam như Tôn ðức Thắng, Lê Duẩn, Phạm 

Văn ðồng, Lê Hồng Phong. Ngoài ra, bài báo 

này còn cho biết sự thật về chế ñộ nhà tù mà 

“cả thế giới ñang quanh mắt về nó”: công trình 

xây dựng ñường “Ma Thiên Lãnh” do giám thị 

Mathieu ñiều khiển ñã tước ñi rất nhiều mạng 

sống của tù nhân Việt Nam, tổ chức hành chính 

và quản trị tại sở ñề lao Côn Sơn, những biến 

ñộng trong nhà tù sau Cách mạng tháng Tám, 

sơ ñồ tổ chức trại giam, danh sách và chức vụ 

của cai ngục, phân loại tù nhân, chi tiết hơn 

nữa là chế ñộ ăn uống và kiểm soát tù nhân. 

Cũng trên báo “Tin Sáng” (Số 436, thứ tư, 

ngày 9/9/1970) có bài “Một số ñông sinh viên 

học sinh còn bị giam ngoài Côn ðảo gởi thơ về 

chư vị viện hóa ñạo mong nhờ sự can thiệp với 

chánh quyền” của tác giả Phạm Khánh Toàn ñã 

ñăng nguyên văn bức thư của một số sinh viên 

học sinh là tù nhân ở Côn ðảo gửi ñến Viện 

Hóa ñạo với nội dung tố cáo chính quyền nhà 

tù Côn ðảo tra tấn dã man tù nhân cùng với lời 

kêu cứu thống thiết. ðến số 370 thứ 4, ngày 

24/6/1970 có bài “Tôi nhìn Côn ðảo” của tác 

giả  Trần Phong Sương dựa theo nội dung trong 

nhật ký của một tù nhân Côn ðảo nói về một 
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ngày sinh hoạt trong nhà tù Côn ðảo và sự cai trị 

tàn bạo của chế ñộ nhà tù.  

Từ những năm 1970, khi những thông tin trên 

báo chí về sự tồn tại của “chuồng Cọp Côn Sơn” 

bị phát giác thì phong trào ñấu tranh ñòi cải thiện 

chế ñộ nhà tù diễn ra rất sôi nổi. ðể xoa dịu làn 

sóng phẫn nộ của dư luận trong và ngoài nước, 

chính quyền Sài Gòn ñã ñưa ra một loạt những 

chính sách cải huấn, nhưng sự thật về những chính 

sách ñó như thế nào? Thì qua báo chí chúng tôi lại 

thấy những ñiều ngược lại ñó là: trong bài viết 

“Chánh quyền Côn – Sơn với chánh sách cải 

huấn” của tác giả Nguyễn Phượng Vũ ñăng trên 

nhật báo “Tin Sáng” (số ra 393, thứ ba, ngày 

21/7/1970) ñã vạch trần những luận ñiệu lừa bịp 

của chính quyền Côn ðảo về những chế ñộ sinh 

hoạt, ăn uống tồi tệ của tù nhân trong ngục tù Côn 

ðảo, lên án chính sách khủng bố phi nhân tính của 

cai ngục. Số 393 của nhật báo “Tin Sáng” ra thứ 

ba, ngày 21/7/1970 của tác giả Vũ Thành Nghĩa 

có tựa ñề “Trong vòng rào phong tỏa của cảnh 

sát, sung gắn lưỡi lê, tu sĩ, sinh viên vừa từ Côn 

ðảo về họp báo tại chùa Ấn Quang”, ñưa tin về 

sự kiện ngày 19/7 chùa Ấn Quang tổ chức buổi 

họp báo với ñại diện của 500 tù nhân Côn ðảo 

vừa ñược trả tự do. Tại buổi họp các tù nhân Côn 

ðảo ñã tố cáo và lên án chế ñộ nhà tù khắc nghiệt 

ở Côn ðảo. Sau ñó còn loạt bài “Tiếng nói quê 

hương: ngục tù Côn ðảo” gồm 3 kỳ, ñăng trên 

nguyệt san “Tự Quyết” do Trần Tử Huyền làm 

chủ bút (các số 2, 3, 4, tháng 8, 10, 11/1970) – ký 

sự của anh Nguyễn Việt Nam, một người tù trẻ 

tuổi vừa ở Côn ðảo về ñã mô tả sự khắc nghiệt 

của chế ñộ nhà tù, cách phân loại tù nhân và ñối 

xử với từng loại tù nhân ở ñó. 

Hoa Quang Phượng là một tác giả có nhiều 

bài viết về Côn ðảo (thật là tiếc khi chúng tôi 

chưa ñược biết rõ về nhân thân của nhà báo 

này). Qua các phóng sự ñầy tính thuyết phục 

phản ánh hiện thực sâu sắc, cụ thể, chi tiết và 

có tính nhân văn thể hiện sự công phu và một 

kỹ thuật làm báo ñiêu luyện thì nhà tù Côn ðảo 

hiện ra với tất cả những gì ghê rợn của nó và 

qua ñó cũng mô tả ñậm nét tinh thần ñấu tranh 

của tù nhân. Trên báo “Tiếng Chuông” có bài: 

“Hận Côn – Nôn (hay ñịa ngục trần gian dưới 

thời thực trị): chút ít về hình thể và sử liệu về 

Côn – Nôn”, (Số 1505, thứ hai, ngày 

2/4/1956): tác giả nhìn về Côn ðảo như một 

ñịa ngục trần gian bởi hệ thống ngục tù ghê 

rợn. “Mồ hôi, nước mắt và xương máu của tù 

nhơn ñã xây ñắp Côn – Nôn ngày nay ñẹp ñẽ”, 

(Số ra 1509, thứ sáu, ngày 6/4/1956): nói về 

những nỗi thống khổ của kiếp sống ñọa ñày ñã 

khiến các tù nhân phải nhiều lần nổi lên chống 

bạo tàn và bị ñàn áp dã man. “ðời sống của tù 

nhơn Côn -  ðảo” (Số ra 1510, thứ bảy, ngày 

7/4/1956): cảnh lao dịch trường kỳ khiến các tù 

nhân mỏi mòn kiệt quệ, khổ hình chẳng chừa 

sót một ai, ăn uống chỉ ñể cầm hơi cho ñỡ ñói 

lòng, “Một ngày của người tù khổ sai” (Số ra 

1511, thứ hai, ngày 9/4/1956): mô tả những 

công việc trường kỳ, nặng nề, khổ nhọc của lao 

tù và những hình phạt ñau ñớn mà những người 

tù phải chịu ñựng. “Vài cảnh lao dịch hiểm 

nguy của người tội tù ñày”( Số ra 1512, thứ ba, 

ngày 10/4/1956): ñem sinh mạng ñùa với tử 

thần ñể cung phụng cho nhu cầu tham lam của 

cá nhân thống trị, “Giờ phút thiêng liêng của 

người tù viễn xứ”( Số 1514, thứ năm, ngày 

12/4/1956): ñó là giờ phút nhận ñược thư và 
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quà của thân nhân từ ñất liền gửi ra, cuộc sống tù 

ñày thống khổ và thiếu thốn tình cảm ñã giúp 

những người tù sống với nhau rất hòa thuận và 

ñoàn kết, những bức thư, những món quà của mỗi 

tù nhân ñược nhận ñều trở thành của chung cho tất 

cả, chế ñộ lao tù có thể giam cầm than xác nhưng 

không thể giam cầm ý chí con người. Cùng tác giả 

còn có bài viết: “Học tập trong tù, giết người ghê 

dợn, trả thù bọn gát dan và xếp khám tàn bạo” 

(số ra 1515, thứ sáu, ngày 13/4/1956)  nói về cách 

phân chia phạm nhân trong tù (xếp riêng chính trị 

phạm và thường phạm), việc tổ chức học tập trong 

tù vẫn diễn ra bí mật và sôi nổi vượt ra ngoài tầm 

kiểm soát của xếp khám, khi bị ñàn áp những 

người tù ñã can ñảm ñứng lên ñấu tranh ñòi thực 

hiện ñúng các chính sách nhà tù như ñã có quy 

ñịnh hiện hành. 

Trên nguyệt san “ðối Diện” do Chân Tín làm 

chủ nhiệm số ra 13, tháng 7/1970 xuất hiện bài 

viết với tựa ñề “nhà tù Côn ðảo” trình bày 

nguyên văn bản tường trình về nhà tù Côn ðảo 

của năm sinh viên, học sinh (sinh viên: Trần Văn 

Long, Cao Nguyên Lợi, Nguyễn Thanh Tòng, 

Nguyễn Tuấn Kiệt; học sinh: Nguyễn Minh Trí) 

từ Côn ðảo trở về ngày 25/5/1970 trước liên ủy 

ban nội vụ, tư pháp ñịnh chế, xây dựng nông thôn 

của hạ viện ngày 19/6/1970, tường trình lại thực 

trạng khủng khiếp của nhà tù Côn ðảo dựa trên 

những sự kiện mà chính bản thân năm người là 

nạn nhân. ðiều này cho thấy, các tạp chí cũng ñã 

thể hiện thái ñộ chính trị của mình thông qua vấn 

ñề Côn ðảo. 

Mặc dù chính quyền Sài Gòn ñã cố gắng bưng 

bít những sự thật khinh khủng về sự tồn tại của 

một chế ñộ nhà tù phi nhân bằng mọi thủ ñoạn 

nhưng các tù nhân vẫn bằng cách này hay cách 

khác ñưa ñược các thông tin ra ngoài nhằm tố 

cáo cho cả thế giới ñược biết về sự thật ñó, bài 

viết “108 nữ tù nhân từ Côn ðảo về Chí Hòa” 

ñăng trên báo “Tin Sáng” (số ra 1962, thứ 

năm, ngày 6/8/1970) ñưa tin: 13h 30, ngày 4/8, 

5 xe chở tù nhân từ Côn ðảo về ñất liền ñến 

khám Chí Hòa, trên ñường vào khám các tù 

nhân này ñã rải truyền ñơn với nội dung: ngày 

29/11/1969 có 342 nữ tù nhân bị ñưa ra chuồng 

cọp Côn Sơn, ñến nay ñược về 108 người và ña 

số ñều bị bệnh rất nặng, xin ñồng bào ñấu tranh 

ñể ñưa 185 người còn lại trở về ñã cho người 

ñọc biết thêm về một sự thật ở nhà tù Côn ðảo. 

Và ñó cũng là một hình thức ñấu tranh rất khôn 

ngoan của những nữ tù này. 

ðể tố cáo chế ñộ ngục tù, trên Tờ “Tự 

Quyết” (số 2, tháng 8/1970) còn cho ñăng tải 

bài thơ “Chân thành” của tác giả Gió Khơi ñể 

nói lên những ñau thương của chiến tranh và 

ngục tù Côn ðảo – ñịa ngục trần gian. 

Chế ñộ nhà tù dã man, tàn bạo và phi nhân ở 

Côn Sơn không chỉ gặp phải sự lên án và phản 

kháng mãnh liệt của những người Việt Nam 

tiến bộ biết căm ghét cái ác (cũng xin lưu ý 

rằng ở ñây chúng tôi chỉ nói “những người Việt 

Nam tiến bộ” chứ không nói ñến lực lượng mà 

theo cách gọi lúc ñó là “thân cộng”) mà còn bị 

tố cáo, vạch trần bởi những người ngoại quốc, 

hay chính các dân biểu Hoa Kỳ, có thể dẫn ra 

một số bài viết về ñiều này trên báo Sài Gòn 

như sau: trên nhật báo “Tin Sáng” (số Số 406, 

thứ tư, ngày 5/6/1970) ñã ñăng bài viết “ðây, 

bức thư của dân biểu Anderson gửi tổng thống 

Mỹ Nixon về Chuồng Cọp Côn Sơn và chế ñộ 

lao tù ở Việt Nam” của tác giả Bùi Cầm với nội 

dung: Bức thư của vị dân biểu Mỹ - Aderson 
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ñược ủy ban tuyển chọn dân biểu Hoa Kỳ giao 

nhiệm vụ sang ñiều tra tình hình Việt Nam. Trong 

quá trình ñiều tra, họ ñã phát hiện ra Chuồng Cọp 

và ñược chính các tù nhân Côn ðảo kể về các 

chính sách của nhà tù Côn ðảo. Trong bức thư 

này là lời nhận xét của hai dân biểu về sự thật phi 

nhân và vô cùng ghê tởm của nhà tù Côn ðảo, kêu 

gọi sự khoan hồng với các tù nhân dân sự, bày tỏ 

thái ñộ coi việc cải huấn chính sách nhà tù Việt 

Nam là việc làm cấp bách của Hoa Kỳ. 

Cùng sự kiện tác giả Bùi Cầm còn có bài “Tuần 

báo Life tiết lộ thêm về: mưu mẹo của phái ñoàn 

dân biểu Mỹ ñể lọt vào Chuồng Cọp Côn Sơn” 

cũng ñăng trên báo “Tin Sáng” (số 429, ra thứ ba, 

ngày 1/9/1970) với nội dung: Tomharkin (thư ký 

của phái ñoàn Mỹ ñược lệnh qua nắm bắt tình 

hình về hệ thống nhà tù Việt Nam) ñược Donluce 

(thư ký của hội ñồng thế giới, ñã ở Việt Nam 11 

năm) nói về ñiều kiện giam cầm tù nhân ở Côn 

Sơn cũng như cách ngụy trang Chuồng Cọp một 

cách vô cùng khéo léo của chính quyền nơi ñây, 

bằng sự thông minh tài trí của mình ông ñã phát 

hiện ra Chuồng Cọp và biết ñược sự thật về chế 

ñộ nhà tù ở ñây. Nơi mà trước ñó những cố vấn 

Mỹ ở Nam Việt Nam cho rằng là một trại cải huấn 

tối tân và tiến bộ, là trại giải trí hướng ñạo. “Tin 

Sáng” số 394 ra thứ tư, ngày 22/7/1970 có bài viết 

“Một nhóm phản chiến ở Nữu Ước tổ chức thâu 

thập tài liệu về Chuồng Cọp Côn Sơn – theo lời 

khai của các quân nhân Mỹ” của tác giả T.V với 

nội dung: bàn về tiếng dội ngày một lớn về vụ 

phát giác những Chuồng Cọp ở Côn Sơn: 1 nhóm 

phản chiến ở Nữu Ước thu thập ñược những lời 

tuyên bố của 7 cựu chiến binh Hoa Kỳ về những 

trường hợp bạo hành tại các nhà ngục Việt Nam 

mà họ chứng kiến thậm chí là tham dự, tố cáo lối 

ngược ñãi tàn tệ nhất dùng ñể ñối xử với 

thường dân Việt Nam.  

Liên tục thông tin về những chứng cứ mà các 

dân biểu trong phái ñoàn Mỹ ñã thu thập trong 

quá trình ñiều tra sự thật của nhà tù Côn Sơn, 

thứ sáu, ngày 14/8/1970, trong số 414 báo “Tin 

Sáng” ñã ñưa tin “Hạ viện Mỹ nghe bằng 

chứng về Chuồng Cọp Côn Sơn trên băng ghi 

âm”: ngày 12/8, 1 viên chức Mỹ - ông Thomas 

Harkin ñã quay 1 cuốn  băng thâu những câu 

chuyện do 1 tu sĩ phật giáo Việt Nam kể lại về 

Chuồng Cọp Côn Sơn sau khi bị giam ở ñó 3 

năm, nội dung cuốn băng là: vạch trần những 

che ñậy giả dối về Chuồng Cọp, tố cáo tội ác 

của bọn chúa ngục hành hạ, tra tấn tù nhân, và 

chế ñộ ăn uống sinh hoạt kham khổ trong tù. 

Trên tờ “ðối Diện” (số 46, tháng 5/1973) có 

bài “Tài liệu: vài nhân chứng ngoại quốc” 

Giới thiệu với bạn ñọc những chứng từ của 

những người ngoại quốc ñã ñược nhắc ñến 

trong cuộc phỏng vấn của ñài CBS với 2 thanh 

niên Pháp (Andre’ Menras và J.p.debris trước 

tháng 7/1970) và bác sĩ Jonh Champlin – một 

người ñã từng ở miền Nam Việt Nam nhiều 

năm, ñó là những tài liệu mà họ ñã thu thập 

ñược khi tìm hiểu về chiến tranh Việt Nam, 

những ñiều mà họ ñã “mắt thấy, tai nghe” về 

những vụ ñàn áp, tra tấn, thủ tiêu tù nhân ở các 

nhà tù Việt Nam, về những Chuồng Cọp mới ở 

Côn ðảo. Từ ñó họ nhận ra ñược thực chất xâm 

lược của Mỹ. Ngày 25/7/1970 họ quyết ñịnh 

trương cờ trước “quốc hội” Sài Gòn và tung 

truyền ñơn ñòi hòa bình cho Việt Nam. Cùng 

nội dung này, thứ năm, ngày 6/8/1970, trên báo 

“Tin Sáng” số ra 407 có bài “Theo nguồn tin 

ủy ban liên lạc tù nhân – THSV: SG: một số tù 
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nhân Côn ðảo vừa ñược ñưa về khám Chí Hòa 

trong số ñó có 342 phụ nữ, phần ñông bị bệnh 

nặng” của tác giả C.T ñưa tin về tình trạng tù 

nhân sau khi ñược nhà tù Côn ðảo trả tự do. 

Qua khảo sát chúng tôi còn thu thập ñược khá 

nhiều các bài báo nói về phong trào ñấu tranh 

chống chế ñộ nhà tù của những thân nhân tù Côn 

ðảo và những tổ chức, cá nhân tiến bộ. Tất nhiên, 

chúng tôi rất quan tâm ñến “não trạng chính 

trị’’của những tờ báo này khi chuyển tải những 

nội dung như thế.  

Những bài viết về phong trào ñấu tranh của thân 

nhân người tù: trên báo “Tin Sáng” số 853 (ra thứ 

hai, ngày 6/3/1972) có bài “Các bà mẹ có con ở tù 

yêu cầu ñược dễ dàng thăm nuôi, trả tự do cho 

những người ñã mãn án” của tác giả Thinh 

Nguyện Thư ñưa thông tin về việc ñại diện những 

người mẹ có con ở tù tại Côn ðảo gửi thư xin sự 

can thiệp của thượng – hạ nghị viện can thiệp về 

ñời sống quá khắc nghiệt, thiếu thốn và những 

cuộc ñàn áp ñẫm máu mà con em họ phải chịu 

ñựng, tố cáo chế ñộ ăn uống, tố giác trại 8 (tức 

chuồng cọp mới), ñưa ra danh sách những can 

phạm chính trị bị thương nặng trong cuộc ñàn áp 

ngày 27/1/1972. Cũng trên báo này, số 878, thứ 

bảy, ngày 15/1/1973 có bài: “Thân nhân tù Côn 

ðảo – Tân Hiệp yêu cầu bộ nội vụ giải quyết 

nguyện vọng tăng khẩu phần ăn, cho thăm nuôi, 

gửi thư từ v.v…”  ñưa tin: sáng 14/1 các bà mẹ ñại 

diện thân nhân tù Côn ðảo phổ biến 1 văn thư yêu 

cầu chuyển ñạt nguyện vọng của họ lên bộ nội vụ 

với nội dung: cải thiện chế ñộ ăn uống, thăm nuôi, 

thư từ, ñòi trả tự do cho những người bị kết án quá 

nặng, mãn án nhưng vẫn tiếp tục bị giam giữ, 

không có án mà bị tù ñày, phụ nữ và em nhỏ.  

Về phong trào ñấu tranh của các cá nhân, tổ 

chức thì ñầu tiên có thể kể ñến là loạt bài ñược 

ñăng trên báo “Tin Sáng” của dân biểu Kiều 

Mộng Thu, một người ñã bất chấp những lời ñe 

dọa ñể giương cao ngòi bút chống lại cái ác, cái 

phi nhân của chế ñộ nhà tù, có thể dẫn ra các 

bài viết của bà như sau: số ra ngày 6/6/1970 có 

bài “Tổng thống và chính phủ hãy nghiêm 

minh trừng trị số cai tù, chúa ngục ác ôn ñể cải 

thiện chế ñộ lao tù và ñem tình thương xóa hận 

thù”. Bài “hai thảm nạn” (số 404, thứ hai, 

ngày 3 /8/1970) – chiến tranh và nhà tù là hai 

thảm nạn ghê ghớm và tàn khốc nhất mà ña số 

những người dân yêu nước, yêu tự do và hòa 

bình ñang hứng chịu, yêu cầu chính quyền 

ngăn ngừa mọi cách trả thù của hạng chúa ngục 

ác ôn, biến tù nhân thành quái vật, phải nâng 

cao chế ñộ cải huấn ñi ñôi với việc xóa bỏ chế 

ñộ nhà tù cay nghiệt, thanh trừng những chúa 

ngục ác ôn. Loạt bài “lao tù và cuộc sống tự 

do” ra trong nhiều số (số 406 ra thứ tư, ngày 

5/8/1970: “Cả một gia ñình di cư ñều ở tù” nói 

về “hoàn cảnh bi ñát của một gia ñình bị quy 

tội hoạt ñộng cho Việt Cộng (người cha bị ép 

cung nên nhận tội, người mẹ và con gái lãnh án 

4 năm tù ở Côn ðảo)”, tố cáo sự bắt bớ vô căn 

cứ của chính quyền, lên án các thủ ñoạn ép 

cung của cảnh sát, phản ứng của thân nhân 

những người tù Côn ðảo trước cảnh ñịa ngục 

trần gian, kêu gọi sự khoan hồng của chính 

quyền ñối với tù nhân; số 410 ra thứ hai, ngày 

10/8/1970: “Trong bóng tối hắc ám của lao tù, 

tù nhân ñã ăn uống như thế nào? Cơm tù hay 

cơm heo?”  tố cáo chúa ngục, cai tù và bọn nhà 

thầu ñã ăn “công ký” ñể cướp ñoạt khẩu phần 

của người tù và yêu cầu chấm dứt tình trạng 
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trên; số 415, ra thứ 7, ngày 14/8/1970: “Tiếng kêu 

thống thiết từ bên cửa ngục vọng ra, anh ở tù sao 

em nỡ giao con ñã làm mọi tù nhân ñều khóc 

trong lòng” vạch trần những mánh khóe, tổ chức 

của một số chúa ngục, cai tù ñể “chính phủ tựu 

phương ñối phó và ñể quốc dân ghi nhớ tên chúng 

ñời ñời”; số 420, ra thứ năm, ngày 20/8/1970: 

“Nữ sinh lớp 6 trường Huỳnh Khương Ninh – em 

Nguyễn Thị Mẫn kể như ñã mãn án nhưng vẫn 

còn bị giam ở Côn Sơn” ñưa tin em Nguyễn Thị 

Mẫn bị bắt (không nói rõ lý do) và bị tòa án mặt 

trận Lưu ðổng tháng 5/1969 xử 1 năm tù treo ñến 

nay vẫn bị giam và ñưa ñi tù ở Côn ðảo ngày 

4/8/1970; số 421, ra thứ sáu, ngày 21/8/1971: 

“Sau khi bị 2 dân biểu Mỹ cáo giác chế ñộ lao tù 

ở “hòn ñảo của ác quỷ” chánh quyền chở 1 số tù 

nhân về ñất liền nhưng chỉ thả nhỏ giọt, còn ña số 

bị giam cầm ở các ngục thất khác” tố cáo âm mưu 

bịp bợm nhằm xoa dịu dư luận xã hội về Chuồng 

Cọp của chính quyền Côn Sơn. Kêu gọi ủy ban 

ñòi quyền sống Phụ Nữ có thái ñộ với chế ñộ nhà 

tù Việt Nam, khẳng ñịnh “nhân dân Việt Nam sẵn 

sàng làm cách mạng cho xã hội, cho quốc gia, ñập 

ñầu bọn tham nhũng, cường hào, ác bá phản dân 

hại nước”; số 433, ra thứ bảy, ngày 5/9/1970: 

“Tình thương và lòng nhân ñạo của người quốc 

gia ở ñâu? Hãy trả nữ - sinh Mẫn” tố cáo chính 

quyền Sài Gòn vi phạm nhân quyền, bắt giam 

người ñã xử án treo, làn sóng phẫn nộ của dân 

chúng ñã lên ñến cực ñộ trong vụ nữ sinh Mẫn bị 

ñưa ra Côn ðảo; số 435, ra thứ ba, ngày 8/9/1970: 

“Tù nhân mang ñính bài HC. Khác nào mang án 

tử hình treo, vợ chồng cùng bị ở tù…”, kể về hoàn 

cảnh bi ñát của cả người tù và thân nhân của tù 

nhân Côn ðảo: “Vợ ñược thả ra thì chồng ñã chết 

trong tù, mẹ già buôn thúng bán bưng nuôi con lúc 

còn bị giam nhưng phải gởi 6 người cháu nội 

cho 6 người láng giềng, nhà tù Côn ðảo không 

chừa một ai, từ ñàn ông ñến ñàn bà, từ người 

già ñến trẻ nhỏ, ñến cả người tật nguyền, tuổi 

vị thành niên, tù khi còn trong bụng mẹ, phải 

dẹp bỏ chế ñộ lao tù khắc nghiệt của ác quỷ ñể 

thay vào 1 chế ñộ cải huấn theo ñúng tinh thần 

hiến pháp, trả lại Côn ðảo cho khung trời của 

một thắng cảnh, mở cuộc trưng cầu dân ý về 

việc rời, dẹp hay giữ lại nhà tù Côn Sơn”; số 

448, ra thứ tư, ngày 23/9/1970: “ðến bao giờ 

chánh quyền mới dòm ngó tù nhân ñói khát và 

ñau yếu trong hai vấn ñề cơm tù và bịnh tật” 

trước tình trạng nhiều tù nhân Côn ðảo ñang 

mắc các chứng bệnh phong cùi, ho lao, loạn óc 

vẫn bị tra tấn, khổ sai và không ñược chữa trị, 

kêu gọi chính quyền Việt Nam Cộng hòa thực 

hiện việc cải tổ chế ñộ lao tù, ñưa các tù nhân 

mắc bệnh về ñất liền chữa trị. 

Cùng ñăng trên báo “Tin Sáng”, các tổ chức 

như: Ủy Ban Phụ Nữ ðòi Quyền Sống, Hội 

Hồng Thập Tự Quốc Tế, Hội ðồng ðại Diện 

Sinh Viên Học Sinh Miền Nam…cũng có 

nhiều bài viết ñấu tranh ñòi cải thiện chế ñộ 

nhà tù như: “UB. Tranh ñấu Quyền sống ðồng 

bào sẽ ñáp ứng lời kêu cứu của 108 nữ can 

phạm …(từ Côn ðảo vừa ñược ñưa về khám 

Chí Hòa – chống chính sách kinh tế - tài chính, 

nô dịch” (số ra 404, thứ năm, 6/8/1970), “ủy 

Ban Phụ Nữ ðòi Quyền Sống yêu cầu ñưa về 

Sài Gòn các nữ tù nhân còn bị lưu ñày ngoài 

Côn ðảo và ñại xá rộng rãi tù nhân, ñặc biệt 

nữ giới nhân dịp mùa Vu Lan”(số ra 409, thứ 

bảy, ngày 8/8/1970) phổ biến “tuyên cáo số 2” 

ñề ngày 5/8 do bà Ngô Bá Thành, một luật sư 

ñã thay mặt ký tên với nội dung: phản ñối việc 
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lưu ñày  và giam giữ phụ nữ trong lao tù Côn ðảo, 

ñó là việc làm vô nhân ñạo, các chính sách thù 

ñịch, ngược ñãi tù nhân qua sự khủng bố tinh 

thần, thể xác, xâm phạm tiết hạnh phụ nữ, bóc lột 

sức lao ñộng, ăn chặn thức ăn, vật dụng, thuốc 

men, ngăn cấm không cho thân nhân thư từ, thăm 

nuôi là một nỗi nhục chung cho một chế ñộ mệnh 

danh là tự do, dân chủ, giam giữ người tù không 

có án, trắng án hay mãn án là vi phạm nhân 

quyền, ra tuyên cáo ñòi quyền sống cho tù nhân là 

bổn phận của mọi người; “ðại diện Ủy Ban Phụ 

Nữ ðòi Quyền Sống: Sáu bà kéo tới tòa ñại sứ Mỹ 

tố cáo chế ñộ lao tù” (thứ bảy, ngày 22/8/1970) 

chuyển bức tâm thư dài 5 trang giấy Roneo của 

Ủy Ban Phụ Nữ ðòi Quyền Sống ñòi ông Agnew 

chuyển nguyện vọng của họ ñến tổng thống Nixon 

và toàn thể chính phủ Mỹ ñòi cải tổ toàn diện chế 

ñộ lao tù miền Nam Việt Nam, cho ñời sống 

người tù Việt Nam khác loài vật. Số 1986 ra thứ 

năm, ngày 3/9/1970 có bài “Hội Hồng Thập Tự 

Quốc Tế kêu gọi ñối xử nhân ñạo với chánh trị 

phạm” ñưa tin ngày 1/9, ông Marcel Naville – chủ 

tịch hội Hồng Thập Tự Quốc Tế kêu gọi mở một 

ñại hội ngoại giao quốc tế ñể nghiên cứu vấn ñề tù 

nhân chính trị, yêu cầu ñối xử với tù nhân theo 

nguyên tắc nhân ñạo căn bản. Số 874, ra thứ tư, 

ngày 9/2/1972 có bài “Liên hiệp các phong trào 

hòa bình, dân tộc tự quyết yêu cầu trả tự do tất cả 

những người còn bị giam giữ vì ñối lập chánh 

trị”. Số 880, ra thứ năm, ngày 30/3/1972: “Hội 

ñồng ñại diện sinh viên học sinh miền nam kéo 

ñến hạ viện ñòi trả tự do cho tất cả sinh viên, học 

sinh còn bị giam giữ ở khắp nhà tù miền Nam” 

ñưa tin về việc 400 học sinh – sinh viên thuộc hội 

ñồng ñại diện sinh viên học sinh ñã kéo tới hạ 

viện trương biểu ngữ ñòi trả tự do cho tất cả sinh 

viên học sinh ở các nhà tù khắp miền Nam và 

ñoàn sinh viên học sinh này ñã bị ñàn áp bằng 

lựu ñạn cay, 1 số sinh viên bị bắt. 

Cũng với nội dung ñấu tranh ñòi cải huấn, 

trên báo “ðối Diện” số 855, ra thứ ba ngày 

18/1/1972 có bài viết “ðại hội ñồng hòa bình 

liên tôn Việt Nam yêu cầu, nhân dịp tế sắp ñến 

ñại xá tất cả chánh trị phạm, ân xá, ân giảm 

thường phạm, cải thiện chế ñộ lao tù”. Trước 

việc thông tin về nhà tù Côn ðảo bị lan truyền 

ra ngoài ñã gây nên làn sóng phẫn nộ của dư 

luận trong và ngoài nước thì ñế quốc Mỹ và 

chính quyền Sài Gòn có những ñộng thái gì ñối 

với sự việc này? Khảo sát trên mặt báo, chúng 

tôi thu thập ñược một số tài liệu như sau: trên 

báo “Tin Sáng” có các bài: số 354, thứ sáu, 

ngày 5/6/1970: “Chế ñộ lao tù ở Côn Sơn sẽ 

ñược ñiều trần trước hạ viện” – sau khi bị 4 

sinh viên và một số can phạm từ Côn Sơn mới 

trở về than phiền về cách ñối xử với tù nhân 

của các cai ngục,  Hoa Kỳ hứa sẽ có ñề cập ñến 

vấn ñề này trước hạ viện trong buổi ñiều trần 

sắp tới. số 390, thứ sáu, ngày 17/7/1970: 

“Ns.muskie, người có thể ứng cử tổng thống 

Mỹ năm 1972: hòa bình ở V.N. sẽ xa vời nếu 

ñối lập ở Nam Việt Nam còn ñối xử tàn tẹ như 

ñiển hình Chuồng Cọp Côn Sơn” - Trong diễn 

văn ñọc tại thượng viện, Ns. Muskie cho rằng 

nếu chính phủ tổng thống Thiệu tiếp tục ñối xử 

với ñối lập chính trị trong nước như thế thì viễn 

cảnh 1 giải pháp hòa bình cho cuộc chiến Việt 

Nam sẽ rất xa xôi vì ñàn áp sẽ gây ra bạo ñộng 

và dư luận. Cũng trong số ñó có bài “Vụ 

Chuồng Cọp Côn Sơn ñưa lần ra vấn ñề tù 

binh…bộ quốc phòng Mỹ bắt ñầu chánh thức 

lên tiếng về vấn ñề tù binh V.C bị giam giữ ở 
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Côn Sơn” - Sau khi một nhà báo ghi nhận rằng 

thỏa ước Geneve sẽ làm cho Hoa Kỳ phải chịu 

trách nhiệm về cách ñối xử với tù binh thì bộ quốc 

phòng Mỹ ñưa ra tuyên cáo “có 41 tù binh chính 

trị bị giam ở Côn Sơn cách ñây một tuần lễ (8/7) 

nhưng không có ai bị nhốt ở Chuồng Cọp” và Hoa 

Kỳ ñang tìm cách ñể kiểm soát chuyên này. Số 

413, thứ năm, ngày 13/8/1970: “Vụ chuồng Cọp 

Côn Sơn ra trước thượng viện” ñưa tin Sáng 12/8 

phái ñoàn bộ nội vụ giải trình trước ủy ban nội vụ 

tư pháp chế ñịnh thượng viện về “Chuồng Cọp 

Côn Sơn và chế ñộ cải huấn, ñại tá Nguyễn Phú 

Sanh  (tổng giám ñốc nha cải huấn) và Lê Công 

Chất (thứ trưởng nội vụ) xác nhận toàn quốc có 

khoảng 35000 người ñang bị gian giữ, trong ñó 

hơn một nửa chưa ñược xét xử (Côn Sơn là 8000 

người), khẳng ñịnh ở thời này không còn sự tồn 

tại của chế ñộ Chuồng Cọp thời Pháp và hứa sẽ 

thực hiện cải huấn. 

Ngoài ba nội dung chủ yếu nêu trên, chúng tôi 

còn có kết quả khá thú vị về vấn ñề trao trả tù 

binh Côn ðảo trên báo chí Sài Gòn 

Ngày 30/1/1973 trên trang nhất của báo “Chính 

Luận” có bài “Trong khi chờ bàn thủ tục phóng 

thích 200 tù binh cộng sản ñã ñược ñưa từ Phú 

Quốc – Côn ðảo về Tân Sơn Nhất, Mỹ bắt ñầu 

công bố danh sách tù binh Mỹ, cộng sản Bắc Việt 

chỉ thông báo một nửa danh sách dân tù” (số báo 

2682, ra thứ ba, ngày 30/1/1973). Bài viết có nội 

dung khá dài, chiếm khoảng ¼ diện tích trang báo 

và ñưa tin rất chi tiết về số lượng tù binh Mỹ ñược 

thả là 134 người có danh sách ñi kèm ñược in ở 

trang thứ 3 của tờ báo và mô tả khá kỹ về tình 

trạng của các tù binh này như: “…họ khá vui 

mừng khi nhìn thấy cờ Mỹ trên nóc trực thăng, có 

hai người bị thương ở chân và một số người bị 

bệnh, còn lại hầu như tất cả ñều khỏe mạnh, 

mặc dù giây phút tự do ñã cận kề nhưng tất cả 

ñều tỏ ra rất rụt rè khi tiếp xúc với báo chí…”, 

ở cuối bài viết có ñưa một ñoạn ngắn nói về 

việc phóng thích tù nhân bên phía Việt Nam 

Dân Chủ Cộng Hòa:  “…tại Sài Gòn một chiếc 

vận tải cơ C130 của Việt Nam Cộng Hòa do 

phi công Mỹ lái ñã chở khoảng 200 tù CS từ 

Phú Quốc và Côn ðảo về ñến phi trường Tân 

Sơn Nhất hồi trưa chúa nhật, các tù binh này 

ngồi chồm hổm trên sân bay, tất cả mặc ñồng 

phục màu xanh ô liu, nguồn tin chính phủ cho 

biết họ ñược giữ lại bên trong khu vực chánh 

phủ ở phi trường cho ñến khi nào ban liên hợp 

quân sự ñã thỏa thuận kế hoạch trao ñổi tù 

binh”. Cùng ngày, trên báo “Trắng ðen” do 

Việt – ðịnh – Phương làm chủ bút kiêm chủ 

biên cũng ñưa tin về vấn ñề này với bài viết 

“theo dõi các phiên họp bốn phe quân sự: ban 

liên hợp tiếp tục bàn về vấn ñề tù binh – thủ tục 

trong khi VNCH ñã ñưa gần 200 CS về Tân 

Sơn Nhất”. Cũng như trên tờ “Chính Luận” bài 

này ñược viết khá dài và ñể ở ngay vị trí giữ 

trang nhất, tin về các tù binh cộng sản rất ít, chỉ 

chiếm vài dòng, trong khi ñưa tin rất kỹ về tình 

trạng và tên tuổi, chức vụ những tù binh Mỹ 

ñược thả, có danh sách cụ thể kèm theo ở trên 

cùng góc trái của trang 3, tuy nhiên số lượng tù 

binh Mỹ ñược thả mà bài này ñưa ra là 140 

người lại không trùng khớp với báo “Chính 

Luận”. Ngày 11/2/1973 báo “ðiện Tín” (số 

397, ra chủ nhật, ngày 11/2/1973) ñưa tin 

“VNCH nói sẽ thả hàng ngàn tù binh trong ba 

ngày 13 – 14 – 1 5 và phía M.T.G.P sẽ thả số 

tương xứng” – theo phát ngôn viên quân lực 

Việt Nam Cộng Hòa, nếu trong ngày 12/2 tới 
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ñây việc trao ñổi tù binh kể trên ñược thực hiện 

xong, phía Việt Nam Cộng Hòa sẽ trả thêm hàng 

nghìn tù binh khác trong ba ngày từ 13 ñến 15/2. 

Trong số các tù binh ñược thả có một số tù binh ở 

Biên Hòa, Thủ ðức, Côn ðảo nhưng không nói rõ 

số lượng. Cũng trên báo này, bài viết “Vì trục trặc 

nên nội ngày qua chỉ có 140 tù binh VNCH và 150 

tù binh MTGP ñược thả, hôm nay VNCH dự ñịnh 

trả bù 1160 tù MTGP ở Lộc Ninh trong ñó có 600 

vừa từ Côn ðảo về” (số 612, thứ tư, ngày 

14/8/1973). Ngày 15/2/1973 trên trang nhất của 

báo “chính luận” lại xuất hiện bài viết “dù một số 

chi tiết vẫn còn trong vòng bàn thảo” việc trao 

ñổi tù binh tiến hành tiếp tục, ñã có 33 sĩ quan 

VNCH ñược CS trao trả” (số 2688, thứ năm, ngày 

15/2/1973) ñưa tin “ …công tác trao ñổi tù binh 

tiếp tục lặng lẽ tiến hành trong ngày thứ ba (13/2) 

tai sân bay Lộc Ninh ñầy rẫy miểng ñạn, tính ñến 

18 giờ chiều, chính phủ VNCH ñã phóng thích 

450 tù binh ñể ñổi lấy 571 tù binh VNCH, như vậy 

trong hai ngày 12 và 13/2 600 tù binh CS ñã ñược 

thả ñể ñổi lấy 711 tù binh VNCH, thứ tư, 14/2 và 

thứ năm, 15/2 hoàn tất công tác thả 735 tù binh 

cộng sản trước ñây và phóng thích thêm 1000 nữ 

tù binh cộng sản tại Côn ðảo…”. Cùng ngày, trên 

mặt báo “Trắng ðen” cũng xuất hiện thông tin 

của cuộc phóng thích này, nhưng sự không trùng 

khớp về số lượng tù binh ñược phóng thích ñược 

thể hiện ngay trên tựa ñề của bài báo “750 tù binh 

cộng sản ở Côn ðảo, Biên Hòa ñược chở tới Lộc 

Ninh: hy vọng sẽ nhận tù binh VNCH ở Pleiku” 

(số 1697, thứ năm, ngày 15/2/1973).  

Như ñã nói, vấn ñề tù nhân ở Côn ðảo không 

chỉ là các chính trị phạm mà còn là các thường 

phạm, ñiều này thể hiện rõ sự phong phú, ña dạng 

của báo chí Sài Gòn: trên báo “Tiếng Chuông” 

các số ra 5121(thứ sáu, ngày 20/4/1956), 5124 

(thứ hai, ngày 23/4/1956) và 5127 (thứ sáu, 

27/4/1956) ñã có ñăng ba bài viết của tác giả 

Hoa Quang Phượng lần lượt là: “Phải nhắc ñến 

cò Nguyễn - Thành – Út trong những ngày Côn 

ðảo ñộc lập”, “Sơn Vương và ñồng bọn trở lại 

kiếp tội tù vì quân ñội thực dân Pháp tái chiếm 

Côn ðảo”, “Một âm mưu ñảo chánh tại Côn 

ðảo” có nội dung nói về tình hình Côn ðảo 

trong những ngày mới ñộc lập rất hỗn loạn, mất 

an ninh, từ cơ quan cầm quyền cho ñến thường 

dân ñều không biết chính trị là gì? Giác ngộ ra 

sao? thế nào là ñộc lập, tự do, chịu ảnh hưởng 

lối tổ chức của Việt Minh Cộng Sản. Nguyễn 

Thành Út là 1 trong những tay ñại bịp bợm, lợi 

dụng thời thế chuộc lợi, bị ñi tù ngày 

13/10/1939 ở Côn Nôn, sau ngày ñộc lập nhờ 

mưu mẹo nên ñắc cử thành cảnh sát trưởng ở 

Côn ðảo, 18/4/1946 quân ñội Pháp tái chiếm 

quần ñảo Côn Sơn, lập lại tổ chức ñề lao dưới 

quyền cai quản của Guibest và Toustou cùng 1 

số giám thủ người Pháp, người Việt. Từ ñó, 

những tù nhân Côn ðảo ñược giải phóng trước 

ñó bị bắt trở lại. Ngày 14/7/1946 một số tù 

nhân Côn ðảo (cầm ñầu là Lương Viết Thăng, 

Tư Oanh, ðinh Văn Sở…) âm mưu thực hiện 

ñảo chính nhưng bất thành, bị tra tấn dã man. 

Hoặc, “Tin Sáng” (ra thứ ba, ngày 25/1/1971) 

cũng có bài “Kép lính Hùng Cường bị nhốt 

Chuồng Cọp” ñưa tin về Kép Hùng Cường bị 

bắt giam vì tội hăm dọa và hành hung các ký 

giả tại nhà giam Thủ ðức, sau ñó bị ñưa ra Côn 

ðảo vì tội vô kỷ luật… 

Một số nhận xét 

Sau khi khảo sát một số báo chí Sài Gòn 

trước 1975 chúng tôi nhận thấy, Côn ðảo xuất 
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hiện không chỉ là vấn ñề nhà tù, mà còn là dư ñịa 

chí, tiềm năng kinh tế – xã hội, tài nguyên thiên 

nhiên, lịch sử, y tế...tuy nhiên nhiều nhất vẫn là 

nội dung chính trị của vấn ñề. Côn ðảo là vùng 

ñất khá ñặc biệt của Việt Nam, vì những gì ñã 

diễn ra ở nơi ñây, và luôn là nguồn ñề tài hấp dẫn 

ñối với các nhà nghiên cứu.  

Chúng ta ñã biết ñến một Côn ðảo ở hai khía 

cạnh, ñó là “ñịa ngục trần gian” trong lịch sử 

(1862 – 1975) và cảnh quan thiên nhiên xinh ñẹp, 

tiềm năng kinh tế, xã hội trong sự phát triển của 

ñất nước . Cho nên  Côn ðảo ñã hiện ra trên báo 

chí Sài Gòn trước 1975 như chính các vấn ñề 

chính trị của  Sài Gòn ñó là: ở giai ñoạn ñầu 

những người cầm quyền và chủ trương về ñịa hạt 

chính trị - tư tưởng ngoài yếu tố chống cộng, chia 

cắt ñất nước còn kỳ vọng vào sự giúp ñỡ của 

chính phủ Mỹ, những kết quả ban ñầu của việc 

xây dựng bộ máy quản lý xã hội, những tuyên 

truyền về tính hợp pháp của nội các, những ảo 

tưởng của cái gọi là “Việt Nam Cộng Hòa” thì ở 

giai ñoạn sau hầu như tan biến bởi chính những 

thông tin cập nhật một cách chi tiết, cụ thể, ñầy 

tính thông tấn và nhân văn về sự thật từ Côn ðảo 

lại là câu trả lời ñầy ñủ, có tính thuyết phục ñể 

mọi người thấy rõ về bản chất Côn ðảo vẫn là 

“ñịa ngục trần gian”. 

Từ những năm 50 chính quyền dùng báo chí ñể 

nói về Côn ðảo với những ñiều  tốt ñẹp, mà mục 

ñích quan trọng nhất là ñể ñả kích chế ñộ nhà tù 

thời thực dân Pháp, tô vẽ cho chủ trương của chế 

ñộ thực dân mới Mỹ. Có thể nói chính quyền Sài 

Gòn ñã rất khôn ngoan khi lựa chọn báo chí làm 

công cụ tuyên truyền cho chế ñộ của mình bởi ñặc 

tính “công chúng” của báo chí, các thông tin khi 

ñã ñược ñăng trên mặt báo sẽ có sức lan truyền rất 

nhanh chóng và rộng rãi. Có những bài viết 

mặc dù khi ñọc vào chỉ thấy ñơn thuần là mô tả 

về vị trí ñịa lý, cảnh quan thiên nhiên, cơ sở hạ 

tầng,…nhưng theo suy nghĩ của chúng tôi bên 

cạnh những bài thật sự là sản phẩm nghiên cứu 

về Côn ðảo thì cũng có những bài hàm chứa 

trong ñó là cả một âm mưu chính trị to lớn, 

khảo sát về Côn ðảo nhưng không nhằm mục 

ñích giúp cho dân chúng nắm bắt ñúng những 

thông tin về Côn ðảo mà ñể dân chúng nhìn về 

Côn ðảo là một nơi yên bình, không có ñọa 

ñày ñau khổ như một số  nhận thức trước ñó. 

Và ñó là cách ñể ru ngủ dân chúng, ñể xoa dịu 

làn sóng căm phẫn của những người tiến bộ 

biết lên án cái ác, cái dã man, tàn bạo và phi 

nhân tính, ñể che ñậy một sự thật khủng khiếp 

ñằng sau khung cảnh tưởng chừng như yên 

bình ấy. Tuy nhiên, ñến những năm 70 thì ñiều 

này ñã trở nên vô nghĩa, thậm chí là phản tác 

dụng bởi như những trình bày ở phần trên, 

chúng ta ñã thấy rõ về bản chất của chế ñộ nhà 

tù cũng như những nhìn nhận của xã hội về 

hiện tượng này. Mặc dù bị kiểm soát và kìm 

kẹp gắt gao như vậy nhưng vẫn có những tờ 

báo tiến bộ, can ñảm, biết tôn trọng sự thật, tỏ 

ra khá khách quan khi ñưa tin về các sự kiện 

như tờ “Tin Sáng”, “ðối Diện”, “Tiếng 

Chuông”, “ðại Từ Bi”... trong ñó nhiều nhất là 

tờ “Tin Sáng” ñã cho ñăng những bài viết ñi 

trái với lợi ích của nhà cầm quyền ñể nói lên sự 

thật về Côn ðảo. Mặc dù ít thể hiện chủ ý, chỉ 

ñơn thuần là ñưa thông tin về sự kiện nhưng 

chính các thông tin ñó ñã có tác dụng lớn trong 

việc vạch trần những luận ñiệu lừa bịp, che ñậy 

của chính quyền Sài Gòn về sự tồn tại của một 

chế ñộ nhà tù khắc nghiệt và phi nhân.  
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Bên cạnh ñó cũng có nhiều tổ chức và thậm chí 

là các cá nhân ñã bất chấp sự trừng trị của chính 

quyền ñể lên tiếng tố giác cái ác, ñấu tranh ñòi 

quyền lợi chính ñáng cho người tù. Số lượng bài 

ñược viết trong hai năm 1956 và 1970 là nhiều 

hơn cả, mà theo lý giải của chúng tôi là: năm 

1956, sau khi ñế quốc Mỹ vào thay thế thực dân 

Pháp trên chiến trường ðông Dương ñã tuyên 

truyền rằng: nhà tù Côn Sơn tàn bạo dưới thời 

thực dân Pháp cai trị ñã không còn nữa mà thay 

vào là một chế ñộ nhà tù có ñầy ñủ các chính sách 

khoan hồng và nhân ñạo. Côn ðảo từ nay chỉ là 

vùng ñất yên bình với tên gọi mới là “tỉnh Côn 

Sơn”. Báo chí lúc ñó là một công cụ cho chính 

quyền Sài Gòn trong việc che ñậy những bí mật 

khủng khiếp của sự ra ñời hàng loạt các Chuồng 

Cọp mới. ðến năm 1970, khi những sự thật về 

“Chuồng Cọp Côn Sơn” bị phát giác và phanh 

phui bởi chính các vị dân biểu trong phái ñoàn Mỹ 

sang ñiều tra về sự thật nhà tù Côn ðảo thì Côn 

ðảo lại trở thành một ñề tài nóng hổi cho báo chí. 

Trên các báo bắt ñầu xuất hiện hàng loạt các 

thông tin ña chiều về Côn ðảo, có thể phân loại 

tạm thời các bài báo như sau: thứ nhất là, những 

bài viết tố cáo, vạch trần tội ác của chế ñộ nhà tù; 

thứ hai là, từ việc sự thật về “Chuồng Cọp” bị 

phanh phui ñã tạo nên một làn sóng căm phẫn của 

dư luận trong và ngoài nước, xuất hiện những bài 

viết nhằm mục ñích ñấu tranh, ñòi thực hiện chính 

sách cải huấn, xóa bỏ chính sách nhà tù phi nhân 

của thân nhân những người tù Côn ðảo, những cá 

nhân, tổ chức tiến bộ; thứ ba là, trước làn sóng dư 

luận bất lợi cho mình như vậy, chính quyền Sài 

Gòn ñã dùng chính vũ khí báo chí ñể tấn công lại 

ñối phương, vì thế hàng loạt những bài báo nói về 

tính nhân ñạo của nhà tù, nói về các chính sách cải 

huấn của chính quyền lại xuất hiện trên mặt 

báo. Có thể coi ñây là một cuộc bút chiến khá 

ác liệt của báo chí ñối lập nhằm bảo vệ lợi ích 

của mình (chúng tôi sẽ ñề cập ñến vấn ñề báo 

chí ñối lập ở một dịp khác). 

Qua nội dung nói về phong trào ñấu tranh 

của nhà tù chúng tôi nhận thấy báo chí Sài 

Gòn ñã thể hiện những ñiều tiến bộ nhất có thể 

trong ñiều kiện chính trị lúc ñó bởi vì bất cứ 

một người Việt Nam yêu nước nào cũng khó có 

thể làm ngơ trước những hiện thực ghê rợn của 

những thông tin về nhà tù Côn ðảo. Báo chí 

với vai trò và chức năng của mình mặc dù còn 

hạn chế vẫn truyền tải thông tin cần thiết giúp 

cho người ñọc nhận thức ñầy ñủ hơn về Côn 

ðảo. Có lẽ vì những lý do chính trị nào ñó mà 

có những bài báo bày tỏ thái ñộ chính trị rõ 

ràng, thậm chí lên án mạnh mẽ chế ñộ nhà tù 

nhưng lại viết tắt hoặc không ñể tên tác giả, 

ñây cũng là ñiều cần ghi nhận về ñời sống báo 

chí Sài Gòn thời kỳ này. 

Báo chí là một nguồn sử liệu quý, nhưng khi 

tiếp xúc với các bài báo này cần có một lập 

trường chính trị vững vàng ñể có thể phân biệt 

ñâu là thông tin khách quan, ñâu là luận ñiệu 

lừa bịp, tránh việc bị dao ñộng và hoài nghi bởi 

những thông tin trái chiều thể hiện trong các 

bài viết. Qua việc trình bày một số kết quả 

khảo sát báo chí Sài Gòn trước 1975 về vấn ñề 

Côn ðảo, và bước ñầu sắp xếp các tư liệu báo 

chí, chúng tôi nhận thấy tính phức tạp, không 

ñơn nhất của một nền báo chí dưới chế ñộ Việt 

Nam Cộng Hòa. Phải nói rằng nguồn sử liệu về 

Côn ðảo từ báo chí khá  phong phú ña dạng, 

nhưng cũng ñòi hỏi những cân nhắc cẩn trọng 

khi ñưa ra những chủ ñề, tiêu ñiểm,  vì chúng 
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ta cũng biết có nhiều xu hướng chính trị của báo 

chí trong thời kỳ này .  

 Cũng như nhiều vấn ñề chính trị xã hội khác 

khi ñược phản ánh trên báo chí, ñều chứa ñựng 

những yếu tố ý thức hệ, tư tưởng, văn hóa, Côn 

ðảo ñược thể hiện sinh ñộng, ña dạng, ñôi khi 

mâu thuẫn và ñầy tính hai mặt mà bất cứ một cách 

nhìn phiến diện, ñơn nhất nào cũng khó ñi tới sự 

thỏa ñáng. ðây là ñiều cực kỳ quan trọng mà 

chỉ có tư duy sử học mới giúp cho chúng ta giải 

quyết ñược vấn ñề một cách tương ñối trọn 

vẹn. Mặt khác, các kết quả khảo sát này dù là 

bước ñầu cũng ñã góp một nguồn sử liệu cho 

việc nghiên cứu Côn ðảo nói chung trên các 

lĩnh vực khác nhau. 

CON DAO ISLAND THROUGH THE EYES OF SAIGON ‘S PRESS 

BEFORE 1975 

Duong Kieu Linh 

University of Social Sciences and Humanities, VNU-HCM 

ABSTRACT: For historians, the media is an important historical source. Con Dao is a special 

province of Vietnam. The paper presents an approach to Con Dao through historical sources of the 

Saigon press before 1975 to have a more comprehensive view. Through the content as the name implies, 

through natural, economic, social and cultural conditions, and potential development evaluation, the 

original intentions of the government of The Republic of Saigon on prison issues and on the terror 

cannot be changed. Through a number of important events such as the return of prisoners of war from 

Con Dao in 1973, etc. the author aims to add a view and wish to confirm the value of historical sources 

of media while approaching and presenting a problem of history, and so on. 

Key words: Con Dao, Saigon‘s press before 1975.

TÀI LIỆU THAM KHẢO 

[1]. Nguyễn Văn  Ẩn, Báo chí tôn giáo tại Việt 

Nam, khảo luận, Viện ðại học Vạn Hạn, 

Phân khoa văn học và Khoa học nhân văn 

Ban báo chí, Sài Gòn, (1972). 

[2]. Vũ Bằng Bốn mươi năm nói láo, Tủ sách 

Nam Chi, cơ sở Phạm Quang Khai, Sài Gòn, 

(TTLTQG). (1969) 

[3]. Nguyễn Huy Bảo, Những khó khăn trong 

nghề làm báo tại Việt Nam, Luận văn tốt 

nghiệp cử nhân báo chí. Viện ðại học 

Vạn Hạnh, Phân khoa văn học và Khoa 

học nhân văn Ban báo chí, Sài Gòn, 

(1971). 

[4]. Nguyễn Văn Bùi, Báo chí và chánh 

quyền tại Việt Nam, Luận văn tốt nghiệp 

cử nhân báo chí. Viện ðại học Vạn Hạnh, 



TAÏP CHÍ PHAÙT TRIEÅN KH&CN, TAÄP 16, SOÁ X1- 2013 

 Trang 103 

Phân khoa văn học và Khoa học nhân văn 

Ban báo chí, Sài Gòn, (1971). 

[5]. Nguyễn  Việt Chước (Hồng Hà), Lược sử 

báo chí Việt Nam, Sài Gòn (1974) (In lần 

thứ nhất ) 

[6]. Hồng Chương, 120 năm báo chí cách mạng 

Việt Nam, NXB Thành phố Hồ Chí Minh, 

(1985). 

[7]. Hồng Chương, Tìm hiểu lịch sử báo chí Việt 

Nam. NXB Giáo khoa Mác Lênin, Hà Nội, 

(1987). 

[8]. Nguyễn Văn Dũng, Nhật báo Việt ngữ tại 

Sài Gòn 1972, Viện ðại học Vạn Hạnh, 

Phân khoa văn học và Khoa học nhân văn 

Ban Báo chí, Sài Gòn (1973). 

[9]. Trần Trọng ðăng ðàn, Văn hóa văn nghệ 

miền Nam Việt Nam từ 1954-1975. NXB 

Thông tin, (1993). 

[10]. Nguyễn ðịnh ðiềm, Báo chí và chính quyền 

qua việc thi hành quy chế báo chí, Khảo 

luận, Viện ðại học Vạn Hạnh, Phân khoa 

văn học và Khoa học nhân văn, báo chí  Sài 

Gòn (1969). 

[11]. Hà Minh ðức (chủ biên),  Báo chí những 

vấn ñề lý luận và thực tiễn tập 1 và 2. NXB 

Giáo Dục, (1996). 

[12]. Trần Văn Giàu, Miền Nam giữ vững thành 

ñồng. NXB Khoa học xã hội Hà Nội, (1964). 

[13]. Trần Văn Giàu, Trần Bạch ðằng (chủ biên), 

ðịa chí văn hóa Thành phố Hồ Chí Minh, 

NXB Thành phố Hồ Chí Minh, (1990). 

[14]. Phong Hiền, Chủ nghĩa thực dân mới kiểu 

Mỹ ở miền Nam Việt Nam (khía cạnh tư 

tưởng và văn hóa 1954-1975), NXB 

Thông tin lý luận Hà Nội, (1984). 

[15]. Hồ Sỹ Hiệp, Hoài Anh, Những danh sĩ 

miền Nam. NXB Tiền Giang, (1990). 

[16]. Lê Văn Huê, Lịch sử báo chí hoàn cầu, 

Tủ sách học thuật, Quốc học thư xã Sài 

Gòn, (1974). 

[17]. Lê Tử Hùng, Công dân áo gấm, NXB 

ðồng Nai, Sài Gòn, (1974). 

[18]. Lê Tử Hùng, Những bí mật cách mạng 

11/1963. NXB Nam Chi Sài Gòn, (1969). 

[19]. Lưu Quý Kỳ, Báo chí kiểu Mỹ dưới chế 

ñộ Diệm. NXB Sự Thật Hà Nội, (1961). 

[20]. Lưu Quý Kỳ, Ý nghĩa của một cuộc ñảo 

chính ngày 11-12/11/1960. NXB Sự Thật 

Hà Nội, (1961). 

[21]. Trần Bạch Liên, Khảo luận các Hội ñoàn 

báo chí Việt Nam. Viện ðại học Vạn 

Hạnh, Phân khoa văn học và Khoa học 

nhân văn Ban báo chí, Sài Gòn, (1971). 

[22]. Hoành Linh, ðỗ Mậu, Tâm sự tướng lưu 

vong, NXB Công An Nhân dân  (1998).   

[23]. ðỗ Long, Báo chí Phật giáo tại Việt 

Nam. Viện ðại học Vạn Hạnh, Phân khoa 

văn học và Khoa học nhân văn Ban báo 

chí, Khảo luận tốt nghiệp, Sài Gòn, 1973. 

[24]. Cao Văn Lượng, Lịch sử cách mạng miền 

Nam Việt Nam giai ñoạn 1954-1975, 

NXB Khoa học xã hội Hà Nội, (1991). 

[25]. Lương Khải Minh, Cao Vị Hoàng (Cao 

Thế  Dung), Làm thế nào ñể giết một tổng 

thống, Bút ký lịch sử tập 1 và tập 2, ðinh 

Minh Ngọc XB, Sài Gòn, (1970). 



Science & Technology Development, Vol 16, No.X1- 2013 
 

Trang 104 

[26]. Sơn Nam, Miền Nam Việt Nam 1967. Sài 

Gòn (1968). 

[27]. Chính Nghĩa, Nọc ñộc văn hóa nô dịch. 

NXB Thành phố Hồ Chí Minh, (1984). 

[28]. Lý Nhân, Trần Lệ Xuân và giấc mộng chính 

trường, NXB Công an nhân dân (1998). 

[29]. Nguyễn Thành Phong, Khảo luận sự thành 

lập và thực chất của Hội ñồng báo chí. Viện 

ðại học Vạn Hạnh, Phân khoa văn học và 

Khoa học nhân văn Ban báo chí, Sài Gòn, 

(1971). 

[30]. Lữ Phương, Cuộc xâm lăng về tư tưởng văn 

hóa của ñế  quốc Mỹ tại Miền Nam Việt 

Nam, NXB Văn hoá, Hà Nội (1985). 

[31]. Nguyễn Phan Quang, Góp thêm tư liệu Sài 

Gòn Gia ñịnh từ 1859-1945, NXB Trẻ 

Thành phố Hồ Chí Minh (1998). 

[32]. Trương Quang, Báo chí và sinh hoạt chính 

trị tại Việt Nam cộng hòa, luận văn tốt 

nghiệp. Học viện Quốc gia hành chính, Sài 

Gòn, (1972). 

[33]. Vương Hồng Sển, Sài Gòn năm xưa, NXB 

Thành phố Hồ Chí Minh (1991). 

[34]. ROBERT.S.MACNAMARA, Nhìn lại quá 

khứ :  Tấn thảm kịch và  những bài học về 

Việt Nam. NXB Chính trị quốc gia, Hà Nội, 

(1995). 

[35]. Thanh Phan, Nguyễn Hữu Tiệp, Ngô ðình 

Diệm, Salaza Việt Nam, Sài Gòn, (1957). 

[36]. Nguyễn Thành, Báo chí cách mạng Việt 

Nam 1925-1945, NXB Khoa học xã hội Hà 

Nội, (1984). 

[37]. Nguyễn Thành, Báo Dân Chúng, NXB 

Thành phố Hồ Chí Minh, (1981). 

[38]. ðoàn Thêm, Hai mươi năm việc từng 

ngày, Sài Gòn, (1965). 

[39]. ðoàn Thêm, Những ngày chưa quên, tập 

thứ hai 1954-1963. Sài Gòn, (1967). 

[40]. ðoàn Thêm, ðọc 9 năm thành tích, Bách 

Khoa, số 288, 11-21 (1968). 

[41]. ðoàn Thêm, Vài nhận xét nhân dip triển 

lãm hội họa mùa kỷ hợi 1959, Văn hóa 

nguyệt san, số 38, 82-86 (1959). 

[42]. Huỳnh Văn Tòng, Lịch  sử báo chí Việt 

Nam từ khởi thuỷ ñến năm 1945, ðại học- 

Mở bán công  Thành phố Hồ Chí Minh 

(1992). 

[43]. Hữu Thọ, Nghĩ về nghề báo. NXB Giáo 

Dục, (1994). 

[44]. Phạm ðức Tuấn, Cuộc khủng hoảng báo 

chí tại Việt Nam từ 1969- 1971, Luận văn 

tốt nghiệp báo chí, Viện ðại học Vạn 

Hạnh , Phân khoa văn học và Khoa học 

nhân văn- Ban báo chí , Sài Gòn (1972). 

[45]. Hồ Hữu Tường, Bốn mươi năm làm báo, 

NXB Khai Trí  Sài Gòn (1970). 

[46]. Tạ Chí ðại Trường, Tự thiêu , xét về giá 

trị ý nghĩa và chiến thuật chính, Bách 

Khoa,  số 296, 3-10, 17-18 (1969). 

[47]. Lê Ngọc Trụ, Mục lục báo chí Việt ngữ, 

Nam thư Tùng Chi xuất bản, Sài Gòn, Kỷ 

niệm 100 năm báo chí Việt Nam, Thư 

viện Khoa học xã hội Thành phố Hồ Chí 

Minh (1965). 

[48]. Lâm Lễ Trinh, Những tiến triển của nền 

hành chính quốc gia trong năm 1958-

1959, Hành chánh khảo luận, Tập VI, 

(1959). 



TAÏP CHÍ PHAÙT TRIEÅN KH&CN, TAÄP 16, SOÁ X1- 2013 

 Trang 105 

[49]. Tô Huy Rứa (Chủ biên), Thư tịch báo chí 

Việt Nam , NXB Chính trị Quốc gia, Hà Nội 

(1997). 

[50]. Tế Xuyên, Nghề viết báo, NXB Khai Trí 

Sài Gòn (1970). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 


